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Megjelenik minden vasárnap.
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Szerkesztői iroda,
hova a lap szellemi részét illeti! külde

mények intézendők: 
fü u tc a  337. az.

Levelek csak hérmentoseu fogadtatnak 
el. Kéziratok nem adatnak vissza.

K iadóh ivata l:
Az előfizetési pénzek és hirdetések a 
kiadóhivatalba — N á n a y L a j o s  
könyvnyomdájába küldendők bo 

(Bódog-tór, Scheibnor-féle ház.)

í

A hivatalos árverési hirdetések.
(Vége.) ^ [ r u

Jól hallom én azt. a hivatalos észrevétel®  pj, 
hogy a telekkönyvi számok idézésével s más for
maságokkal a hivatalos kellékeknek elég van téve, 
s aki valam it akar venni, az járjon utána, s nézze 
meg a telekkönyvet és a becslési jegyzőkönyvet, 
azokból megtudhat mindent.

Csakhogy a gyakorlati élet nem igy gon
dolkodik.

Mikép jöjjön edve bárkinek is, — habár 
óhajt is valamit vásárolni, utána járni valaminek, 
amiről azt sem tudja, hogy micsoda? E zt csak 
ilyennel különösen üzérkedők szokták meg tenni.
A ki ezzel nem üzérkedik, hanem csak valamit 
szándékozik venni, az csakugyan nem adhatja 
magát aria, hogy minden árverésre hirdetett tá r
gyat egyenként kitudakoljon. De ha ráadná is 
erre magát^nagyon sok, neki talán alkalmas tárgy 
elkerüli figyelmét, mely épen a homályosság által 
elvonatik a figyelemgerjesztés alól. Azt, hogy az 
utánjárás és utántudakolás mily sok nehézséggel 
s mily sok költséggel já r, és gyakran a megtett 
fáradság és költség után is mily kévésé kielégítő 
eredményt nyújt, nem is említem.

Tudom, hogy a végrehajtást eszközlő félnek 
mindig jogában van, a törvényes formaságokon 
kívül, úgy szövegezői az árverési hirdetést, amint ; a formaságoknak elég tetessék ; liánom az is, hogy
ő azt kívánja. — A végrehajtást szenvedő ez > a kívánt legjobb eredményre vezessen. Az igaz
iránt ritkán szokott m egképeztetni: de hogy a J ságszolgáltatás nem csupán abban áll, hogy a vi- 
hivatalos hirdetésen kívül az árverési eredmény . tában álló felek közt Ítélet mondassák; hanem
gyarapítására ő is akármely hirdetést tehessen, ) abban is, hogy az elitéit fél az Ítéletet túlhaladó
neki nincs megtiltva. károsítástól megóvassék. Minthogy tehát a győztes

* Azonban arra, hogy a végrehajtást szenvedő 
iyjfekezzék költséget szaporítani az árverés 

r h ird c f lp e , sok lélektani ok szolgál : ámbár ez 
íjól felfogott saját érdekből is igen gyakran volna 
indokolva.

Ellenben sokkal több 3SHKT" 'l’yjíf, amidőn a 
végrehajtást eszközöltető fél még érdekének elő
mozdítását találja homályosságban. — M ert ha 
kevés az árverelő, akkor az élelmes furfangnak 
sokszor igen jó alkalma nyílik a legjövedelmesebb 
üzlet eszközlésére, igen olcsón vásárlásra, vagy 
nyereséget nyújtó költségszaporitásra stb. mire, 
fájdalom! igen gyakori a példa.

En azonban azt hiszem, hogy az igazságszol
gáltatás feladata nem egyedül az Ítélet kimondá
sában áll ; hanem jogos kellékeihez tartozik az is, 
hogy az elitéit ne sujtassék terhesebben, mint azt 
az ítélet szigorú végrehajtása elkeriilhetlenül maga 
ntán vonja. Tehát az igazságszolgáltatásnak kerülni 
kell bárhol is oly törvényes tény gyakorlását, 
amely az igazságszolgáltatás célzatától teljesen 
eltérőieg, az elitéit félnek, az ítélet súlyán túl 
kizsákmányolfatására és tönkretételére vezessen. 
Pedig most a homályos hirdetések, sok tekintetben 
az Ítéletet kimondó biró akaratával homlokegye
nes ellentétben, igen gyakran épen ennek szol
gálnak eszközül.

A hirdetésnek nem egyedül az a célja, hogy

félnek néha az elitéit ellen a zavarosban hala 
szásra, s annak az ítélet erején túl terhelésére is 
kedve le h e t: nemcsak az igazság, hanem a nem
zetgazdasági érdek tekintetéből is kötelességükké 
volna teendő az igazságszolgáltató közegeknek, 
hogy az árverési hirdetéseknek oly körülményes 
részletességére és világosságára ügyeljenek, mi
szerint azokból az árverés alá vont tárgyak 
misége, hol fekvése és ára mindenki által könnyen 
megérthető legyen, legalább annyira, hogy nagyon 
nehézkes utánjárás nélkül is elhatározhassa magát 
az árverésen megjelenésre. Csak egy pár rendeleti 
sorba kerül, hogy e hátrány elhárittassék, a nélkül 
hogy a bíróságot — különösen a  mennyiségi 
és minőségi lényegért — több felelősség érné, 
mint amennyi most a telekkönyvi számokra Utalás 
és a hivatalos becsérték kitétele folytán éri.

( B _ i  K _ y .)

A fővárosból.
— Május 1.

Kezdjem-e az isteni művészek, Salvini, Masini 
és a G erster nővérpár diadalain ? Vagy a hop- 
ponmaradt Corvina-bizottságon ?

Kczdjem-e a vendéglátó bizottság zajos ülé
sezésein ? Vagy török vendégeinken: a Softákon?

Oh, ha én mindazt felsorolnám, a min e le
velemet kezdhetném, nem győznék szép olvasónőim 
várni, mig csakugyan elkezdeném !

Tehát hosszas habozás nélkül kezdem ott, hol 
közönségesen kezdeni szokás, t. i. az elején.

Salvini, a páratlan mimikus és Masini, a 
híres Vcrdi-énekcs: jöttek, játszottak és győztek!

Biráljam őket ? — Azt nem teszem : meg-

A  »Baja« tárcája.

Szegény Laczi barátom  1
(Napló-töredék.)

Szöknél* Antaltól.
1800. augusztus 2-án kedves emlékű szülőváro

somtól, övéimtől s szép számú barátaimtól búcsút, vé
ve, ládámat s magamat a kocsin elhelyezve, végig 
hajtottunk az állomáshoz vezető nem épen legjobb 
karban levő utón, melyen néha-néha akkorát zökkent 
az oldalas paraszt-kocsi, hogy majd a nyelvem harap
tam el. No de szeremcsémre nem történt semmi 
baj.

Soká sem kellett várnkozuom, mert az alulról 
jövő hajó füstje csakhamar feltűnt a láthatáron.

Nehány perc múlva a Duna szőke babjait Ki
kavaró gőzhajó kikötött.

Keblemet a hajóra lépésnél valami leirhatlan 
érzés ragadta meg. Szivemet mintha vasmarokkal 
szorította volna valaki össze, alig tudtam lélegzetet 
veuui, s csuk úgy tántorogtam a hajóra.

Mi okozta ezen érzést ? azt könnyű kitalálni; 
«em nagy fejtörésbe kerül.

Szerelmes voltam.
Egy kis szőke angyal, kiről tudtam, hogy mást 

Bzeret s viszontszeretetre nem számíthatok, idézte elő 
keblemben ezen rettenetesen tomboló vihart.

Iszonyú volt az érzés. De végre is erőt vettem 
magamon, elnyomtam a mennyire lehetett n keserű 
fájdalmat, mely még sokszor, igen sokszor, tépte fel a 
heggedni indult sebeket.

A hajóskapitány parancsszavára a kötelek bevo
nattak, a kerekek mozgásba hozták az úszó testet, s 
mi Pest felé vettük utunkat.

Hány kendő lobogott a büszkén haladó hajón 
lévő távozók után I Csak nekem nem intett, csak ne
kem nem mondott „isten veled“-et senki — még az 
a kis szőke sem. . .

Egy arcomon leperegni készült könycseppet tö
rültem le s le vánszorogtam a fedélzetről. Forró feje
met a terem egyik párnájára hajtva elmélyedtem s 
azon gondolkodtam, mi tevő legyek Pesten, hol egy 
árva lelket sem ismerek, de még az utcákon sem tu
dom magam tájékozni, hogy szükség esetén legalább 
az ismeretlen s csak névről ismert rokonságot keres
hessem fel.

A mint igy gondolatokba elmélyedve , inkább 
fekvő, mint ülő helyzetben voltam, egy közép termetű, 
fehér arcú, elegánsan öltözött fiatal ember lépett be 
a terembe, kit eddig a hajón nem láttam.

E fiatal ember a velem szemben lévő kereveten 
foglalt helyet.

Folytonosan re ám tekintgetett, mintha megakart 
volna szólítani.

Nem is csalódtam, mert felkelt, hozzám jött s 
bemutatta magát mondván :

— Én *** László vagyok, Pécsről jövök s Pestre 
megyek az egyetemre.

Én a bemutatást viszonoztam, azután helyet fog
laltam asztalánál, hol beszélgetésbe eredtünk.

így elértük Kalocsái, hol ismét nehány jogász
kandidátus szállott a hajóra, kikkel szintén rövid idő 
alatt ismeretséget kötöttünk.

Mindenki az érettségi vizsga lefolyásáról beszélt 
s dicsérte gymnasiumát, hol a tudomány vezérfonalát 
kapcsolták agyához. Mindenről inkább, csak a tanulói 
korról ne beszéljen előttem senki! Mert azonnal eszem
be jut a sok kiállott „drukkon" kívül a sccundák nagy 
mennyisége és az üstök cibAlások, melyekkel nem rit

kán traktált meg néhány udvarias s a műveltség szín
vonalán gyémántként tündöklő tanárom.

Hogy tehát ezektől a lidércektől szabaduljak, egy 
indítványt tettem a társaság asztalára, mely általános 
tetszéssel azonnal el is lön fogadva.

— Kártyázzunk!
A kártya, kártya-tan és kártya kezelésről nem 

praclegált tanáraim közül egyik sem : s mégis ez volt 
azon magasabb stúdium, melyet hatalmasan értettem.

Hajnalban Pestre érkezvén, Laci barátommal 
együtt elhagytuk a hajót., és bérkocsiba ülve, a „Va- 
dászkürt" szállodába hajtattunk.

A kocsi zörejére, a mint a kapu előtt megálltunk, 
előlépett fejtekéből szemeit dörzsölve az arany paszo- 
mántos snpkáju portás s felnyitó a kaput.

Oly nyájasan még a menyországban sem fogad
hatják az oda zaiándokolt lelkeket, mint a hogy ket
tőnket itt fogadtak.

Yan-c szoba V — kérdém a kapitánynak vélt 
portás urat.

— Igenis van, nagyságos uram !
Erre Laczit már oldalba löktem. Tyüh! Nagysá

gos ur már m ost! Mi leszek majd később ?
Egy hatalmas csengetésre megjelent a szobapin

cér — természetesen hajlongva — s az első emeleten 
volt kegyes számunkra szobát nyitni, hol magunkat 
nagyúri kényelemmel rendeztük be.

Reggel tiz óra volt, midőn egy szerény kopogta
tásra szemeimet, melyet a magasan álló nap mosolyá
val már rég csiklandozott, felnyitám.

az ajtó felé rohantam, melynek küszöbén egy 
hölgy bebocsátást várt.

— Angyal! Kegyed talán cltéveszté az ajtót ? — 
mondám az ismeretlen, nagy bóbitáju leányzónak.

— Nem parancsolnak nagyságtok vizet?
Ekkor vettem csak észre, hogy ez a kisasszony



lettek ők *a fővárosi napisajtóban olyannyira hur
colva, elmondtak már criticusaink mindent, a mit 
láttak és hallottak (sőt helylycl-közzel olyan dol
gokat is, melyeket se nem láttak se nem hallottak), 
hogy nekem uj mi sem marad.

Akkor pedig nitul visszaélnék olvasóim jóin
dulatával, ha uton-utlélen ismeretes dolgokkal töl
tenem meg az e levélnek szánt tért.

Kevésbé ismeretes tény lesz talán, hogy honunk 
leányai, a csalogány hangú G e r s t e r  nővérek, 
nem csak hogy idegen múzsa zsoldjába szegődtek 
és nemzeti színpadunkon, a vendégjoggal élve, 
o l a s z u l  énekeltek : hanem még el is csábítot
ták n. hazai művészet egyik veteránját, örök ifjú 
Ellingerünket, hogy hasonló merényletet kövessen 
el a honi múzsa ellen. (H ja! mit mindent meg nem 
tesz az ember egypár szép szem kedvéért!) Persze 
hogy tenoristánk ez alkalommal pórul já r t ;  drá
gán fizetett meg a színházi szabályzat értelmé
ben minden olasz szót, mely a , színpadon ajkát 
elhagyta!

Szegény jó öreg, neked se jósól ta  volna meg • 
senki, hogy ilyesmi történjék veled vénségedre, — \ 
midőn a pesti viszhangzó udvarokon (ezelőtt 30 
évvel) hangosan kinálád zsibáruidat. Nem is csoda ; 
különben, ha e 1 i d e g e n e s ed  i k Ellingerünk, ‘ 
mikor a múlt hetekben Bécsben volt vendégsze
replésre! O tt esett meg r a j t a — Arany Jánossal 
szólva — ez a bolond história: Ellinger valami | 
mágnáshoz volt ebédre hiva, hol egy bécsi „svá- j 
g e r “ mellé került, ki öt mintegy 20 éve hallotta : 
a nemzeti színházban énekelni.

— Valóban örülök — mond ez -  hogy ama : 
kitiiuő művész fiát tisztelhetem, kinek gyönyörű | 
énekét 20 éve színpadukon bámultam.

— Csalódik uram, felel az énekes — az 
én apám nem volt színész.

Én meg — szólal meg bal szomszédja — 
uraságorl fiának énekében gyönyörködtem a múlt 
héten.

— Tévedni méltóztatik ; nekem nincs is fiam. 
Hanem, h a jó i sejtem, én vagyok apa, fiú és szen t 
lé le k  egy szem élyben ! — felelt Ellinger mo
solyogva.

Ember, miféle csodafüved van, hogy nem tudsz 
megvénülni ? . . .

Máshova vezetem most t. olvasóimat: az 
„Arany sas" szálloda egyik földszinti termébe. 
Valószínűleg némán, ridegen áll már, de nem rég 
nagy viharoknak voltak tanúi a kopasz falak; 
midőn a Corvinákat hozó Thahir bey bejövetele 
volt, a „to be or nőt to be“ kérdése ; ebben a 
teremben tartó  az istenben boldogult ifjúsági Cor- 
vinabizottság zajos üléseit. Lángolt a honszeretet 
(vagy tán tüntetési vágy ?) tüze a keblekben, folyt 
a demosthenesi szó az ajkakról.

kinézésű hajadon a szálloda leltárában szobaleány 
rang alatt figurái.

Nagyságos urakhoz méltó lassúsággal az ünneplő 
gúnyát maguukra öltve, déltáján elhagytuk a szál
lodát.

Mindketten először voltunk Pesten, tehát volt is 
mit bámulni. A váczi utcán tolongó néptömegről Ítélve, 
azt hittük, hogy ünnep van.

A városban csatangolva, csak gyomrunk panaszos 
hangjaira vettük észre, hogy már enni is kellenek 
valamit.

Vendéglőt láttunk eleget, többet mint kellett 
volna s ón be is menteni volna akármelyikbe, de Laczi 
barátom nem akart sehogy sem.

— fin nem megyek ily lebujba, nem compromittá- 
lom magam.

— Tehát menjünk vissza a szállodába s együnk 
ott, — ideiéin inegcsökönösödött Laczi barátomnak, ki 
nem akarta elárulni, hogy nem tudja az utat.

Amint, igv lézengve s a nap hevétől már-már 
eltikkadva b. tudtunk karöltve az utcán, egy bérkocsis, 
ki hihetőleg észrevette, hogy vidékiek vagyunk, azzal 
szólított meg:

— Fa'iriner cicr Kuudu V
De „fabrmcr“ ám, gondoláin magamban.
Megmondta Laci u kocsisnak, hogy a „Jitgerhorn“- 

ha hajtson.
Alig indultunk el, már otthon is voltunk és láttuk 

a nyájas portás vigyori arcút felénk mosolyogni, ki 
siet ve jött a kocsi ajtaját felnyitni, honnan mint egy 
vt n bai(inos/.t emelt ki. folytonos hajlong.'ssal kísérve 
a ránk pocsékolt „nagyságos uru titulusokat.

A kocsis; el nem fojtható a nevetést, s nekünk is 
nevelniiuk kellett, mert észrevettük, hogy a szálloda 
előtt mintegy 25 lépésnyire ültünk kocsiba.

De im ! Mi ez ? Belépünk a terembe és 
„Áll néma csend, légy szárnya bent 
Se künn nem hallatszik.“

És ezek volnának a mi ifjaink ?! . . . 
Mindjárt meggyőződhetünk róla, hogy csakugyan

ftZOk Nyiük az ajtó s feltűnik egy hivatalos sipka 
(a sipka hordozóját lehetetlen az őt körülvevő 
tömegtől látni), majd egy többrét hajto tt papír is 
láthatóvá lesz s e látványra egetverő é l j e n  s 
üdvkiáltás tölti inog a léget; ezer kéz nyúl a 
sürgöny felé, ezer száj kiáltja unisono: Mikor jő  ?« 
Nem oda Buda! Helyhez illő komoly méltósággal 
föláll az ideiglenes elnöknek kinevezett vén jogász, 
stentorhanggal követeli a sürgönyt, hogy meghu
nyászkodva húzódnak félre a lármás ifjabbak, 
székre áll és irtóztató csendben olvassa: „Az ár
mány győzött; Thahir bey nem jő Pestre. Nagy 
az elkeseredés a jobbak szivében sat.“

Gyenge a  toll, hogy a most következett je
lenetet, csak megközelítően is festhesse. ..Előbb a 
levertség nehány pillanatnyi csendje, majd a rút 
kijátszatás tudata, a sértett önérzet, a tehetetlen 
harag s boszankodás kifejezései lőnek hallhatók; 
szitok és gúny, a tehetetlenség legelső fegyverei, 
bőviben használtattak. — Achaoszi zűrzavarban 
feláll végre egy, classicus káromkodásáról hires 
journalistánk, és —  hódolva az elvnek: „Addig 
üsd a vasat, míg meleg* — igy szól:

„Csúful kijátszott bennünket a p e c s o v i c s  
(hogy kit vagy mit értett azt ő tudja) de meg
mutatjuk, hogy kiteszünk magunkért a softák fo
gadásánál ! . .

És igaz is, hogy kitettek magukért! 
Nagyszerű megható jelenet volt a bevonulás 

az indóháztól, a mulatságok programmja becsü
lettel megállhat amellett, raelylyel a mi ifjaink 
Konstantinápolyban fogadtattak; meglehet, hogy 
a külső fényt és pompát mi nem nyújthatjuk úgy
mint török testvéreink, — de szívélyesség, igazi, 
szívből jövő vendégszeretet dolgában megállhatunk 
mellettük, s van okunk hinni, hogy vendégeink 
egy szép emlékkel gazdagabban térendnek hazájukba, 
egy emlékkel, melyet oly hamar feledni nem 
fognak 1

Csodálatra legméltóbb pedig a i egész dolog
ban az, hogy ifjúságiink fogadtatást, ünnepélyt 
ünnepély után úgy szólván pénz nélkül rendez, 
itt is alkalmazzák a jogász műszót, hogy: „auf- 
schreiben."

Érdekes kis történetke kering itt Pesten, 
melyet elmondok, minthogy vendégeink saját tudtuk 
s akaratukon kívül szerepelnek benne:

Albrecht főherceg szobákat rendelt a „Hun
gária" szállodában még Bécsbol; it t  akart néhány 
napig időzni. Az elutazás előtt rövid idővel hallja 
ő cs. k. fensége, hogy a török ifjak lakoznak

Már három óra felé ballagott a vendéglő nagy 
órájának kis mutatója, midőn az asztalhoz ültünk s 
ebédet rendeltünk.

Ebéd alatt a délutáni programmot állapítottuk 
meg, melyen első helyen a „Fillinger kávéház" lön 
felvéve.

Diák koromban már sokat hallottam ezen kávéház 
felől a haza jött juristáktól, kik kegyesek voltak hoz
zánk leereszkedni s csoda dolgokat mesélni.

Ügyeltünk is azon útra, mely a pinczértől vett 
útbaigazítás szerint a Fillingerbe volt vezetendő.

Váci-utca, vározház-tér, városház-utca, rózsa-tér, 
innét balra fordulva a Sebestyén téren voltunk, úgy a 
mint a pincér monda.

Itt azonnal szembe tűnt a kávéház felé gyermek- 
nagyságú betűkkel a falra mázolt „Fillinger kávéház".

Dobogó szívvel közelitek a jogász paradicsom felé.
Beléptünk a kávéházba. Mint méh a kasban, 

úgy hemzsegett itt az ifjúság, hazánk bástyája, oszlopa.
A hosszú teremben elhelyezett öt tckeasztal 

„bezeczolva" volt annyira, hogy azt megközelíteni le
hetetlen lett volna.

— De hát mi az isten csodáját csiuálnak ezen 
teke asztaloknál, hogy ember hátán ember áll?

— „A la guerre-t" játszanak, kedves pajtás! — 
szólt egy hang.

llátra tekintek, ás egy igen desperátusan kinéző, 
sápadt arcú, de különben kedves külsővel biró alig 18 
éves fiúban egy volt iskolatársamra ismertem.

Persze, hogy volt azután bemutatás, magyarnzga- 
tása mutatgatása a „Fillinger" összes helyiségeinek, 
melyben a .dohányfüsttel összeölelkezett levegőt késsel 
lehetett volna .hasogatni.

Még city két ismerőst találtunk itt, |vik vuluji)eny- 
nyieu örvendtek találkozásunk nlknlmáhúl s kettő kö
zölök nyomban meg is „ppmpolt" pejlány forint erejéig,

u gyanazon szállodában. Gyorsan sürgönyöztetett, 
hogy nem száll a „H u n g á riá d b a ; nem is időzött 
pillanatig sem Pesten, hanem a vasútról egyenesen 
a hajóhoz hajtatott és ment tovább.

— r —a.

Különfélék.
— A bajai polgári lövétt-egylet május 3-án tartott vá

lasztmányi ülésén határoztatok, miszerint a lókerti idény 
megnyitása végett rendezett táncvigalom pünkösd hét
főn azaz május 21-én tartassák meg. — Belépti dij 
1 f r t ; kezdete délutáni 4 órakor. Azon t. c. tagok, kik 
az évi tagdijt lefizették, nyugtáik elömutatása mellett 
díjmentesek.

— Bekllldetett. T. szerkesztő ú r ! Szíveskedjék 
következő pár soraimnak lapjában helyt adni. — Gyak
ran megesik, hogy én a délelőtti órákban szoktam ol
vasni az „Uj Casino" olvasóasztalán elfekvő hírlapokat, 
természetesen az egyesület helyiségében, és majdnem 
ugyanannyiszor tapasztaltam, hogy némely újonnan ér
kezett hírlapok nem voltak találhatók. Kérdezösködésem 
folytán kitudtam, hogy egy úr*) rendesen elvitet onnan 
egy-egv politikai napilapot, és megjegyzendő, hogy kü 
lönös előszeretettel csüng a „Pesti Napló“-n. — Ezen 
eljárás tudtommal a tagok jogait sérti és kívülem már 
több tag is leplezetlen szavakban adott e fölötti boszu- 
ságának kifejezést. Igán kérem a t. választmányt, mi
ként ezen visszaélésnek gátot vetni szíveskednék. — 
Baján, 1877. május 3. — Egy „Uj casinol,-i tag.

— A bajai kir. fögymnasiumi ifjúság által ápri
lishó 21-én tartott és táncmulatsággal egybekötött dal- 
estély és műkedvelői előadás alkalmával felülfizettek : 
Dorner Bódog úr 3 frt, id. Túry Mátyás úr 3 frt, Szut- 
rély Lipót úr 2 frt, Túry Lajos úr 50 kr, Bischoff 
Károly úr 40 kr, Wiesel Ármin úr 20 kr, Bayer Mihály 
úr 20 kr. Latinovics Gábor úr 4 frt, Latinovics Ist
vánná úrhölgy 1 frt, Kerék Józsefné úrhölgy 1 frt, 
Weiss S. M. úr 50 kr, ilj. Túry Mátyás úr 1 frt, Csa- 
máry József úr 1 frt, Schönberger Ferencz úr 1 frt. 
— Tiszta jövedelem 131 frt 90 kr. — Egyúttal el nem 
mulaszthatjuk, őszinte köszöntünket kifejezni Kazal 
Ilka kisasszonynak a szinielőadásnál történt szives köz
reműködéséért; valamint elismerő hálánkról biztosítani 
Drescher Rezső urat az előadásnak tapintatos vezeté
séért. Végre a n. é. közönség is fogadja köszönő nyi
latkozatunkat azon pártolásért, melyben a jótékony 
cél általánosan részesült. — a  fögymnasiumi ifjúság.

— Értesítés. A Bács Bodrogit megyei gazdasági 
egyesület f. év május 13-án d. e. 10 órakor Szabadkán 
a „Pest városhoz" címzett vendéglő nagy termében 
rendkívüli közgyűlést tart, melyre az egyesület tagjai

*) T á n  b iz  v á lasz tm á n y i tag ?  S ze rk .

! Ígérvén, hogy legközelebb vissza fogják azt adni. (Mit 
I azonban még ma is adnak.)
I A találkozás örömére mulatást rendeztünk és 
I mámoros fővel tértünk vissza a szállodába, hol szám- 

Iánkat kifizettük és az időközben kibérelt lakásra men
tünk.

Lipót-utca ** szám, első emelet 2-ik ajtó. Itt lakott
í özv. K ............ né, két bájos leányával: Vilma és Ma-
j riska kisasszonyokkal.
i Megérkezésünkkor a mama, ki közbevetöleg legyen 
l mondva, dacára hogy a 40 évet már meghaladta, még 

mindig szép asszonynak volt mondható, igen nyájasan 
és szívélyesen fogadott, s nyomban két leányát is 

i bemutatá.
Szép volt miud a kettő, az igaz, s talán a ma

mának sikerült is volna legalább részben terve, lm azt 
oly ügyetlenül el nem árulja.

Laczi barátom finom műveltségű, igeu elegáns és 
megnyerő külsővel biró egyén volt.

Mariska kisasszony, amint észrevettem, jó indu
lattal viseltetett irányában. Ha egy fél napig nem látta 
s én véletlenül haza kerültem, rögtön jött tudakolóani 
Laczi holléte felöl.

Laczi itt, én meg a mama és Vilma kisasszonynál 
voltam nagy gratiában, csak azt nem szerettem, hogy 
valahányszor késő éjjel jöttem haza, másnap a mama 
kukliné-prédikációit kellett hallanom, mi hetenként, ha 
kilencszer nem is, de hétszer bizonyosan megtörtént, 
— tehát hét kukli prédikáció, ez iszonyú!

Még Mariska kisasszony is engem okozott, hogy 
én rpntpjn el Lapit, én vagyok oka mindennek.

Néhány hónapig csak tűrtem ezt a mindennap 
előforduló komédiát, inig végre u türelem fopali* 
elszakadt, s felmondtam a laklársaságpt.

(Folyt, küv )



s az érdeklődő közönség tisztelettel megliivfttnnk. Tárgy: 
a Szabadkán augustushó f»—10-én rendezendő gazdasági' 
termény, gép és úllatkiállitás ügye.*) -  A megye 
mezőgazdasági viszonyainak felvétele. Előadó Kácz Vil
mos. — Folyó ügyek. — Kelt Szabadkán, 1877. April 
3ü. — M ag y a r 1 m r e, elnök.

— A „Közvélemény" után registráljuk a következő 
időszerű és elmés apropos-t: „A lapok kiírták, hogy 
a pesti polgárságot összehitt proklamációt Tóth Kálmán 
irta. Másnap találkozik vele egy előkelő ur a képviselő 
házban s inidöu mellette elmegy, ezt mondta neki tré
fás guuyuyal: — llát te is beálltál szoftavezetönek V
— Inkább beállók én szoitavezetöuek — mondá T. K.
— mint . . . muszkavezetönek.

— Arányi Ágost kegyesrendi pap, szegedi fögym- 
uasiumi tanár, évenként a szünnapok alatt hat hétig 
tartó és tnnulókból alakulandó társas utazást szándé
kozik rendezni, — mely idő alatt a társaság ez évben 
meglátogatja Becs, Münchent, a regényes Schweitz ki
tűnő vidékeit,Passau, R gensburg, Ingolstadt, Augsburg, 
Schafthausen stb. Az utazási feltételek a következők :
1. Hogy az utazásnak eredménye legyen, kell, hogy az 
ilju ahoz testi és lelki fejlettséggel bírjon, minélfogva 
csak 15 évesek, vagy idősebbek vehetuek részt , rheu- 
matikus hajlammal biró, azaz : gyakori torok-, szem-, 
fül-, fogfájásban szenvedő beteges, gyönge mellű iljak, 
nem alkalmasak ily utazásra. 2. Az utazásra való je
lentkezés levél áltat történik feutirtnál májushó végéig, 
hogy elég idő legyen a kellő intézkedések megtételére.
— 3. A jelentkező leveléhez 50 fit beiratási dijt 
csatol. — 4. Az egész utazás dijja: Budapestről el és 
oda vissza 400 Irt, ide nem számítva a beiratási dijjat 
valamint az útközben netán felmerülő esetleges költsé
geket, u. m. orvos, ruhavétel, stb. A befizetett összeg
ből fedeztetik az útiköltség s teljes ellátás ide szá
mítva a mosást. A kiadás tehát: 50 Irt beiratás, 400 
ír t útiköltség, összesen 450 fi t. Éhez lehet a t. szülők 
belátása szerint a Budapestre teendő útra, az ottani 
tartózkodásra és az utazás végeztével Budapestről ha
zautazásra, meg némi véletlen aprólékos kiadásra mint
egy 50 frtot szánni, mely utóbbi összeg az ifjú által 
kezeltetik és igy az egész utazási költség kerek szám
ban mintegy 500 frtra rúg. 5. A Budapesten össze-

•) A tervezetet jövő számunkban közöljük. Hzerk.

gyűlő és a 42 nap mnlva újra Budapestre visszatérő 
társaság, valamint az elindulás napja előtt, úgy a visz- 
szaérkezés napján fül is saját költségén él. A helyet, 
hol Budapesten összegyűl a társaság, magán-levélben 
fogom az illetőknek tudtára adni. — Kik tehát gyer
mekeik vagy gyámoltjaikról említett módon gondoskodni 
szándékoznak, szíveskedjenek Arányi Ágost kegyesreudi 
tag főgymnasiumi tanárral levél utján érintkezni, ki 
bővebb felvilágosítást nyújt.

— Gégészeink figyelmébe ajánljuk a következő ere
deti okiratot, mely ápril 30-iki kelettel Mohácson ada
tott postára. Szövege igy hangzik : „űlctjfcf) SKcijofd) borOef 
mcfdjer ®erncifd)i ©iíioefter borbef jdjegel refere fii n i a n. 
gémeid) barátom űrien majogmar gefeitebcí mefein fiioefd) 
barabjdjagob nieib malafia mifa fogom fogani geroefd) bará
tom étig fd)orfd)ont ioímcj cftait nem tubom fjojícf Ijanem 
amarofd) nem najon tejig be afat ícmclemct befaront tttara* 
tog fii joí) baratob iíonrat ©etomijj."

8  Felvétetik egy jó házból való és némi előis
meretekkel biró t a n o n c Nánay Lajos könyvnyomdá
jában Baján (Bódog-tér.)

I r o d a l o m .
A  „Magyarország és a Nagyvilági 17-ik számának 

tartalm a: Szöveg: f  Kecskeméthy Aurél. — Feléd 
szálljon. Költ. (Vay Sarolta.,) — Eltévesztett utak. 
Regény. (Vértessi Arnold. (XVI. folyt.) — Egy bol
dogtalan történnte. Jack. Regény. (Daudet Áifonz.) 
(XVI. folyt.) — Esdeklés. Sappho. Költ. (Pécs Vilmos.
— Az orosz haderő. — Zene. (s. m.) — Színházak. 
(Nemo.) — Oroszországi képek. — Ló-akol. — Irodalom. 
(Frankénburg Adolf.) — Különfélék. -— Sakkfeladvány.
— Sakkjátszma. — Betürejlvény. — Szerk. üzenetek. 
Rajzok: f  Kecskeméthy Aurél. - -  Ló-akol. — Orosz- 
országi képek: Kisenev. A kisenevi bazár. Orosz pópa 
kihirdeti a cár ukázát.

Apróságok.
A s z e r e l e  m r ő 1.

A szerelem hasonlít egy szép regényhez, melyet 
sebesen s oly türelmetlenséggel olvasunk, hogy néha 
több lapot átugrunk, csakhogy a véghez s a bonyodalom 
megoldásához juthassunk. S y 1 v a i n.

Van kölöti, hírlapéi és napszámos szerelem is- 
ez utóbbi oly lelkiismeretes, hogy pontosan a legcse- 
kély. bl) körülményekig számol mindenről, a mit cse
lekszik.

A szerelem sajátszóim ösztönnel bir; meg tudja 
leim az utat a szívhez, valamint a picinké bogárka is 
oly ellenállhatatlan akarattal, melyet, semmi sem gátolt 
meg, mászkál s halad előre a virágon

Ki tudná megszámitani, hányféle a nők szerelme? 
Az o élénkségük, heves képzelő tehetségük, alkotásuk, 
jobb s kevésbé szigorú elveik, előítéleteik, becsületérzé- 
sük, szemérmük, kacérságuk, féltésük, változékony
ságuk, szendeségük s szeszélyeik következtében mennyi 
sokfele színezetet vesz fel szerelmük!

Hallgassátok meg, anélkül hogy tudnák, egymás
a i  bizalmas csevegéseiket, olvassátok cl minden leve
leik végéi, s látni lógjátok, hogy van őrültszerü, de 
van számító szerelem is ; — mert mig az egyik szive 
lángol, a másik eszével szeret csak, s van olyan is 
kinek esze küzdésben áll szivével, ez aztán a lélhideg- 
ielmeleg, — s az imádót rendesen visszarettentő sze
relem. — B a lzac .

lenne szivünkre nézve a világ szerelem nél
kül? Az, a mi egy magikni lámpa fény nélkül. Alig 
hogy belevezetjük a fényt,, már a legváltozatosabb képek 
lesznek láthatók a falon, s bár e képek csak megannyi 
pbantomok, mégis epen ezen pliantomok képezik bol
dogságunkat, s mint gyermekek örvendünk ezen csodás 
tüneménynek. — Go e t h e .

Négyféle szerelem van: — szenvedélyes szere
lem, — ízlés szerelem, — physikai szerelem — s hiu- 
ságbóli szerelem.

Az élet fele s pedig legszebb fele veszett el azon 
férfiúra nézve, ki soha sem szeretett szenvedélyesen.

*
A mi csak szép van a természetben s művésze

tekben, villámsebességgel emlékeztet arra, a kit szere
tünk, s minden szépet, a mit a természetben látunk, 
rokonosnak tartjuk szerelmünk tárgyával. — B j y 1 e.

Szerkesztői sürgöny.
Kéziratát a kiadóhivatalban átveheti.

Felelős szerkesztő: E rd é ly i G yula.

H Í R  I) E T E S

B B N M M I
A z 1831-ik évben T R IE S Z T I IÉ N  alapított

cs. kir. szab.

biztosító-társaság-
I I  t z i o \ i  u a i a u i i i

melynek vezérügynölcségi irodahelyiségei Budapesten, az intézet házában Dorottyft- 
U tca, 10 SZ. a, léteznek és az ország legtekintélyesebb fő- és kerületi ügynökségek 

által képviselve van, a legolcsóbb dijak mellett biztosit

tűz-, szállítási- és jégkárok ellen,
v a l a m i n t

;

I !
;>
! t
! i

e m b e r  é l e t é r e
a legkülönbözőbb kombinátiókban.

X t e | ^ o l c M ö l »  *»

aU  B E V Á S Á R L Á S I  F O R R Á S

n E M U
Újon nyitott s dúsan berendezett Ni r e m ié i t-raktára Iliit! ajánlom a 

t. ez. közön súgnék mint a legolcsóbbat c nemben. Közvetlen összeköttetésben 
dllvún az illető gyárosokkal, azon szerencsés helyzetben vagyok, hogy minden 
e szakba vágó cikkel a legjutányosabb s leggyorsabban szolgálhatok. Kgyuttai 
biztosítást nyújtok tiszta, szabatos feliratért s valódi aranyozásért.

ROSENBAUM JÓ ZSEF,
SÍREM LÉK -K ERESK EDÉSE 4-11

B n .1 o v e s t, « r  s •/. á a u t. h á r  » y- a k i n  n y ».

E K.
Lakás változtatás.

Tisztelettel tudatom a t. c. kö
zönséggel, hogy lakásomat a szt.- 
Antal utcából, a főutcában fekvő 
volt Milassin Zsigmond-féle házba 
tettem át.

Baján, 1877. áprilishó 24-én.
D r. Nikolsburger Károly,

gyakorló orvos.

OLCSÓ ÉS TARTÓS!^Temesvári Manó
c i p ő g y á r a

Budapest, k irály-utca 1. szám ajánlja
NŐKNEK:

F ilző s  to p á n o k  B riin e llb ő l fénym ázos hegygyei,
sz ép  t ű z é s s e l ......................... ...............................2  f r t  70  k ri  F i l-ö s  to p á n o k  e rő s  b ő rb ő l, fénym ázos h c g y g je l,

J szegezve  és c sa v a rra l e llá tv a , k e t tő t  ta lp p a l
] g yako ri h a s z n á la t ra  és esős i d ő r e .........................3  „ —  ,
T o p án o k  m ézgj, b e té t Lel B r ü n r e l lb ő l  fénym ázos 

| hegygyei, m agas s z ab á ssa l , linóm  k iá llítá s sa l 3 „ 50  n 
I T o p án o k  m ézga  b e té t te l  e rő s  c h a g ra in  vagy  bo r- 

ju b ő  bő l, szege  vo és c s a v a rr a l  e llá to t t  k e ttő s
t a l p p J ,  igen  ta r tó s  és m e l e g ...............................3  ,  5 0  ,

F ű z ő s  to p á n o k  e rő s  b ő rb ő l fénym ázos o r ra l  sze
g e it és c sav a rra l e l lá to t t  k e t tő s  ta lp p a l  . . . 5  ,  2 0  ,  

U R A K N A K :
T o p á n o k  firo m  c b a g r in  k e t tő s b ő r b ő l .........................3  f r t  60 k r
T o p án o k  fénym ázos vagy b a g a r ia  b ő rb ő l sz eg e ze tt 

és c sav a rra l e l lá to t t  k e t tő s  ta lp a l  ig e n  e rő s  . 4 „ — „
T o p án o k  finom  b ő rb ő l d íszes fénym ázos hog y g y c l,

te rm e k  és b á l o k r a .............................................................4 v 60  *
T o p án o k  orosz  fénym ázos b ő rb ő l, s z e g e z e tt k e ttő s  

ta lp p a l , c s a v a rra l a  le g jo b b  lá b b e li a  ne d v es
időben , igen tn r tó s  é s  m e l e g ........................................5  „ — „

V adász  c sizm ák v íz h a tla n  k e ttő s  b a g a r ia  vagy fény
m ázos b ő rbő l, h á ro m s z o r  c s a v a rra l  e l lá to t t  k e t 
tő s  t a l p p a l ..............................................................................10 y —  «

i U gyanaz  orosz  fénym ázos vagy b a g a r ia  b ő rb ő l 1) „ — »
T o p án o k  fiuknak  fén y m á zo s  vagy  b a g a r ia  bőrből

I c sa v a rra l e l lá tv a  k e ttő s  t a l p p a l ..............................4 „ — »
j T o p án o k  le á n y o k n a k  B riin e llb ő l vagy bő rb ő l igen
1 e rő s szegezett, ta lp n á l  . . . .......................................2  .  — „
| G yerm e k c ip ő k  B riin e llb ő l vagy bő rb ő l szegezett,

ta lp p a l igen t a r t ó s ............................................................. 1 „ 80 „
T o p án o k  m ainzi fénym ázos toom i bo rjn b ő rb ő l Bis- 

1 m a rk  m in tá jú  .’ ...................................... 4 „ 50  ,
Részletes árjegyzékkel igyen és hérmentve. -Lo 

▼élbei ̂  megrendelések posta utánvét mellett pontosn eszkö 
zöHetnck.
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Valódi aradi é r c k o p o r s ó-r a k t á r 
l ikolsiu* J á n o s  szabómesternél Baján.

Tisztelettel hozom a t. c. közönség tudomására, hogy

€; rckO|> o r s o - r  sík t á r ó  in n i
jelentékenyen nagyobbitottam

és raktáron tartok — úgy mint eddigeló is -  a legsolidabb gyártmányú, hírneves és kipróbált

h t  o i » o i * « ó k .  s » t
melyek tömörségük által minden más hason gyártmány felett állanak. Különösen figyelmeztetni 
óhajtok azon körülményre, hogy aradi koporsóimnak nem csak fedele, hanem alja és oldalfalai 
is — hol a kihűlt tetem nyugszik —  erős vaspántokkal van ellátva, miáltal sajnos bal
esetektől, mint pl. a koporsó meghajtása vagy eltűrésétől, mi egyéb roszul készített kopor
sóknál megtörténni szokott, az aradi koporsóknál tartani nem kell.

Ismételvén, hogy nálam mindennemű koporsók tetszésszerinti nagyságban és legszebb, 
legelegánsabb kiállításban, valamint

D I S Z -  é s  R Y É R lt lE K - K O P O K H Ó K
aránylag legolcsóbb árak mellett kaphatók, egyúttal köztudomásra bocsátom, hogy a szük
séglethez képest elvállalok mindennemű szemfödelek, koporsó-párnák és párna-aljak 
elkészítését, ezeknek legdíszesebb kiállításáról kezeskedvén. - Ravatal felállithatása céljából 
beszereztem gazdagon ékített disz-takart fekete posztóból ezüst rojtokkal, 6 magas 
gyertya tartt, imazsómolyt a hozzá tartozó feszülettel, melyet, csekély kölcsön-dij 
mellett használatra bocsátók. K ívánatra egész gyász-termek deccratióját elvállalom, még az 
esetben is, ha netán a koporsó nem az én raktáromban vétetett volna.

M agamat a t. közönségnek ajánlva, mély tisztelettel
4 4 n r i i f o i a i i B  a b a o w .

ü ü ü ü t i ma

~i ni M na mi b>i rn m api rrn .níi

É r t e s í t é s .

Alólirottnak van szerencséje értesí
teni a t. városi és vidéki közönséget, 
hogy a jelenleg kis vásártéren levő

*S z f . L é l e k “-h ez
címzett

G Y Ó G Y S Z E R T A R Á T *
folyó évi április hó 28 án

a z O r o s z  1 a n - t é r e n  levő özv. D r e s c h e r  
úrnő házába átteszi.

Baján, 1877. április hóban.

-3 Harkány Lázár,
gyógyszerész.

F E R E N C I  J Ó Z S E F
KESERŰVIZ-FORRÁS

a budai, valamint minden bel- és külföldi kese- 
rűvizek közül legtartalomdüsabbnak van elis
merve ; enyhe ize miatt pedig különösen ajánlható 

mint. legkellemesebb,

l e g h a t á s o s a b b  k e s e r n v i z ,
mely hutás előidézésére az egyéb kese
rű  vizeknél szokásos adagoknak osak fe- 

a io lét Igényli.
Kapható minden gyógy tárbaus füszerkereskedésbeués 

a forrásigazgatóságaál Budapesten.

R. é s  FIAI
főü^ynöko

f i  o  t  % ó  P á l
gépészmérnök

B u d a p e st, üllői-út 8. sz a.,
ajánlja 6_6

javított szerkezetben leszállított árakon, 
valamint gőzmozdonyokat, cséplőket, malmokat, rostákat st.b.

m . m m  i s  t á m í a i
mérnökök és gazd. gépgyárnokok Lincolnból, Angliában. 

Budapesten, AUöi ut 1. szám,
ajánlják országszerte legjobbnak 
ismert tüzanyagot megtakarító

g ő z g é p é i t  és fö lü lm ú l- 
h a t la n  szabadalmazott

c s é p lő it,  k a s z á ld  és arató gépeket, lógereblyéket. szivattyúkat, szeoskavágókat, répavágókat, rostákat, malmokat és
minden más a gazd. gépszakmába vágó eszközeit.

g ő zm  ozdony a i k at., 
fa- és v a s -r á m á s  csép lő gép eik et

M IN D E N N E M Ű  J Á \I IÁ S O K g y o r s a n  és legolcsóbban eszközöltetnek. Bővebb tudósítással és árjegyzékkel szívesen szolgálnak.

R O B E Y  és T Á R S A  T,
liudapest, Üllői ul 1. sz.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.




